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ID Perhatian: Jangan sentuh 
kontak yang berwarna 
tembaga.

ขอควรระวัง: อยาสัมผัสถูกแถบสีทองแดง

Caution: Do not touch the 
copper-colored contacts.
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Learn More!
An electronic User Guide is available on your computer after 
you install the software-either from the HP Solution Center 
Software (Windows) or the Help Viewer (Mac OS X). 
You can also find more information at HP’s support website 
(www.hp.com/support). For more information and support 
using this product with Linux, visit 
http://www.hp.com/go/linuxprinting.
Note: Ink from the cartridges is used in the printing process in a 
number of different ways, including in the initialization process, which 
prepares the device and cartridges for printing, and in printhead 
servicing, which keeps print nozzles clear and ink flowing smoothly. In 
addition, some residual ink is left in the cartridge after it is used. For 
more information see www.hp.com/go/inkusage.

EN

www.hp.com/support

Obtain IP address, hardware (MAC) 
address, and mDNS (Bonjour) name.
The configuration page contains network settings and other 
information for the printer. To print this page, press             
          on the control panel.

EN

 IP  (MAC)  mDNS 
(Bonjour) 

IP アドレス、ハードウェア (MAC) 
アドレス、mDNS (Bonjour) 名を取得
します。
コンフィグレーションページにはプリンタを使用する
ためのインターネット設定や各種情報が表示されます。
このページを印刷するには、操作パネルの              を押して
ください。

IP (MAC) 
mDNS(Bonjour) 

 IP MAC  mDNS 

ดู IP แอดเดรส ฮารดแวร (MAC) แอดเดรส และ

ชื่อ mDNS (Bonjour)
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EN Windows: Install software first. Do NOT connect the USB cable until prompted.
Mac OS X: Connect the USB cable, and then install software.

Windows: USB 
Mac OS X:  USB 

Windows:  
USB 
Mac OS X: USB 

Windows: 最初にソフトウェアをインストールします。メッセージが表示されるま
では、USB ケーブルを接続しないでください。
Mac OS X：USB ケーブルを接続してから、ソフトウェアをインストールします。
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Windows:  USB 
Mac OS X:  USB 

Windows: Instal perangkat lunak terlebih dulu. JANGAN sambungkan 
kabel USB hingga diminta.
Mac OS X: Sambungkan kabel USB, kemudian instal perangkat lunak.

Windows: กอนอื่นใหติดตั้งซอฟตแวร หามตอสาย USB จนกวาจะไดรับพรอมต

Mac OS X: ตอสาย USB แลวจึงติดตั้งซอฟตแวร
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Selengkapnya!
Panduan Pengguna elektronik tersedia di komputer 
Anda setelah perangkat lunak dari HP Solution Center 
Software (Windows) atau Help Viewer (Mac OS X) 
diinstal. 
Anda juga dapat memperoleh informasi lebih lanjut di 
situs Web dukungan HP (www.hp.com/support).
Untuk informasi lebih lanjut dan dukungan 
menggunakan produk ini dengan Linux, kunjungi 
http://www.hp.com/go/linuxprinting.   
Catatan: Tinta dari kartrid digunakan dalam proses pencetakan dengan 
berbagai cara, termasuk proses inisialisasi, yakni menyiapkan 
perangkat dan kartrid untuk pencetakan; dan saat memperbaiki 
printhead, yakni menjaga agar nosel tetap bersih dan tinta mengalir 
dengan lancar. Sebagian tinta juga akan tersisa dalam kartrid setelah 
digunakan. Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi 
www.hp.com/go/inkusage.

ขอมูลเพิ่มเติม!
มีคูมือผูใชในรูปแบบอิเล็กทรอนิกสอยูในคอมพิวเตอรของคุณ เมื่อคุณติดตั้ง
ซอฟตแวรทั้งจากซอฟตแวร HP Solution Center (ศูนยบริการโซลูชันของ 
HP) (Windows) หรือ Help Viewer (ตัวเรียกดูวิธีใช) (Mac OS X) 
คุณสามารถดูขอมูลเพ่ิมเติมไดที่เว็บไซตสนับสนุนของ HP 
(www.hp.com/support) หากตองการขอมูลและการสนับสนุนเพ่ิมเติม
สำหรับการใชผลิตภัณฑนี้กับ Linux โปรดไปที่ 
http://www.hp.com/go/linuxprinting  

หมายเหตุ: หมึกจากตลับหมึกพิมพถูกใชในกระบวนการพิมพดวยวิธีตางๆ มากมาย รวมทั้ง
กระบวนการเร่ิมตนใชอุปกรณ ซึ่งเปนการเตรียมความพรอมใหอุปกรณและตลับหมึกพิมพ
สำหรับการพิมพและในการดูแลหัวพิมพ ซึ่งเปนการรักษาหัวฉีดใหสะอาดและหมึกไหล
อยางราบร่ืน นอกจากน้ี ยังมีหมึกท่ีติดคางบางสวนในตลับหมึกพิมพหลังจากท่ีใชไปแลว 
สำหรับขอมูลเพ่ิมเติม โปรดดูท่ี www.hp.com/go/inkusage
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Dapatkan alamat IP, alamat perangkat 
keras (MAC), dan nama mDNS (Bonjour)
Halaman konfigurasi berisi pengaturan jaringan dan informasi 
lain mengenai printer. Untuk mencetak halaman ini, tekan           
pada panel kontrol.
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HP    (Windows)    
(MacOS)     

     . 
  HP   
(www.hp.com/support)    .

Linux         
   http://www.hp.com/go/linuxprinting  

. 
        

          
       

 .        
.   www.hp.com/go/inkusage  .

オンラインの『ユーザー ガイド』は、ソフトウェアのインス
トール後にコンピュータ上で利用できるようになります。HP 
ソリューション センター ソフトウェア (Windows) またはヘ
ルプ ビューア (Mac OS X) のいずれかでご覧ください。 
詳細については、HP のサポート Web サイト 
(www.hp.com/support) でもご覧いただけます。
注意: カートリッジのインクは印刷だけでなく、印刷前にプリンタとカートリ
ッジを準備するための初期化や、プリントノズルを清掃してインクの流れを
スムーズにするプリントヘッドのメンテナンスにも使用されます。 また、使
用済みのカートリッジにインクが残留することがあります。 詳細について
は、www.hp.com/go/inkusage を参照してください。

 HP  (Windows)  
(Mac OS) 

 HP  
www.hp.com/support。

 Linux 
http://www.hp.com/go/linuxprinting。

 www.hp.com/go/inkusage。

 
(Windows)  Help Viewer (Mac OS X) 

 http://www.hp.com/support 
 Linux  

http://www.hp.com/go/linuxprinting    

 www.hp.com/go/inkusage




